Додаток 3 до тендерної документації

(проєкт)

ДОГОВІР № ____

м. Володимир                                               
              
      «___»_____________ 2023 року 

_________________________________________________________, надалі – Постачальник, в особі ____________________________________________,  який діє на підставі ______________________, з однієї сторони, та Ліцей №3 Володимирської міської ради, надалі - Замовник, в особі директора Анатолія Матвейчука, що діє на підставі Статуту, з другої сторони, а разом – Сторони, уклали цей Договір (надалі - Договір) про наступне:
І. Предмет договору

1.1. Постачальник зобов'язується поставити Замовнику 
Ноутбуки для кабінету інформатики (далі - товар) (ДК:021:2015: 
30230000-0 - Комп’ютерне обладнання), а Замовник - прийняти і оплатити товар, який постачається згідно умов Договору.
1.2. Найменування товару, його асортимент, номенклатура, одиниця виміру товару та його загальна кількість, зазначені в Специфікації до Договору, яка є невід’ємною частиною Договору.
ІІ. Ціна договору

2.1. Ціна Договору становить: ___________ грн. (_______ грн. _______ коп.), у тому числі ПДВ – __________ грн. (_________ грн. _______ коп.) (або без ПДВ).
2.2. Замовник, здійснює оплату Товару по факту поставки до вказаного місця поставки і після перевірки відповідності товару заявленим параметрам, а також наявності всіх необхідних документів протягом 10 банківських днів.
2.3. У разі затримки бюджетного фінансування розрахунок за поставлений товар здійснюється протягом 20 робочих днів з дати отримання Замовником бюджетного призначення на фінансування цієї закупівлі на свій реєстраційний рахунок.
2.4. Усі розрахунки за Договором проводяться у гривнях в безготівковій формі.

ІІІ. Порядок та строки  постачання

3.1. Строк (термін) поставки (передачі) Товару: до 25 грудня 2023 року.
3.2. Поставка Товару здійснюється Постачальником за адресою: 44700, Україна, Волинська область, м. Володимир, вул. Ковельська 111
3.3. Транспортування Товару відбувається за рахунок Постачальника. 
3.4. Факт поставки Товару Сторони фіксують шляхом складання відповідного акту приймання-передачі або видаткової накладної, у яких зазначаються асортимент, комплектність, кількість Товару. Днем поставки Товару вважається дата підписання акту приймання-передачі або видаткової накладної.

ІV. Порядок отримання Товару

4.1. Приймання - передача Товару здійснюється у присутності представників Сторін, за накладною або актом приймання - передачі в місці постачання Товару.

4.2. При виявлені представником Замовника невідповідності Товару вимогам розділу V Договору, Постачальник за свій рахунок в термін до 14 календарних днів здійснює поставку належного Товару або його заміну. 
4.3. Постачальник зобов'язаний не менше ніж за три робочих дні повідомити Замовника про готовність поставити Товар та узгодити з Замовником дату поставки Товару. 

4.4. Замовник зобов’язаний прийняти Товар при наявності відвантажувальних документів та відповідності Товару вимогам розділу V Договору протягом п'яти робочих днів з моменту поставки.

4.5. Товар поставляється згідно з установленими нормами, які забезпечують його збереження під час транспортування, вантажно-розвантажувальних робіт та зберігання в межах термінів, встановлених стандартами.

V. Якість і комплектність Товару

5.1. Комплектація та компонування Товару, його технічні, якісні та кількісні характеристики повинні відповідати тендерній пропозиції та умовам тендерної документації.

5.2. Якість Товару, що поставляється, повинна відповідати діючим стандартам, технічним умовам виробника, а також має засвідчуватись документом, який підтверджує якість Товару. Товар, який не відповідає вищезазначеним вимогам, вважається непоставленим.
5.3. У випадку виявлення невідповідності Товару кількості/якості/виявлення дефектів на момент приймання Товару або протягом всього гарантійного терміну, Замовником складається в односторонньому порядку акт/рекламація про що інформується Постачальник. Постачальник зобов’язаний здійснити допоставку Товару та/або заміну неякісного/дефектного Товару, протягом 10 (десяти) календарних днів з моменту відправлення відповідного повідомлення Постачальнику. При цьому витрати по доставці Товару на адресу Замовника покладаються на Постачальника.

VІ. Гарантійний термін

6.1. Гарантійні зобов’язання Постачальника на Товар діють протягом строку, що зазначений в сервісній книжці та/або у відповідних гарантійних талонах на Товар/паспорті виробника, інше.

6.2. Гарантійний термін на Товар складає 12 (дванадцять) місяців. Протягом гарантійного строку на підставі Дефектного акту, підписаного Сторонами, Постачальник зобов'язаний за свій рахунок усунути недоліки (дефекти), якщо виявлені недоліки (дефекти) сталися з його вини, а не внаслідок порушення Замовником чи третьою особою правил користування та зберігання Товару.

6.3. У разі істотного порушення вимог щодо якості Товару (виявлення недоліків (дефектів), які не можна усунути, недоліків (дефектів), усунення яких пов’язане з непропорційними витратами або затратами часу, недоліків (дефектів), які виявилися неодноразово чи з’явилися знов після їх усунення) Постачальник зобов’язується замінити Товар власними і залученими силами за свій рахунок протягом не більш ніж 14 календарних днів з дати отримання повідомлення від Замовника.
6.4. Гарантійний  строк починає перебіг з дати підписання акту приймання-передачі або видаткової накладної.

6.5. Дія гарантійних строків не залежить від строку дії Договору.  

VII. Права та обов’язки сторін

7.1. Права Постачальника:

а) отримувати оплату за Товар в порядку, передбаченому Договором;

б) здійснювати за погодженням з Замовником покращення якості Товару за умови, що таке покращення не призведе до збільшення суми, визначеної в Договорі.

7.2. Обов’язки Постачальника:

а) передати Товар належної якості у власність Замовнику разом з усіма необхідними документами;

б) забезпечити за власний рахунок упаковку і тару, необхідну для належного перевезення Товару до місця призначення;

в) повідомити Замовника про дату передачі Товару;

г) при виявленні невідповідності Товару по кількості та якості технічним вимогам під час приймання-передачі Товару, за власний рахунок замінити такий Товар на відповідний, згідно з специфікацією; 

д) нести всі ризики, які може зазнати Товар до моменту належної його передачі представнику Замовника.

7.3. Права Замовника:

а) отримувати Товар належної якості та у порядку відповідно до умов Договору;

б) в односторонньому порядку розірвати Договір з Постачальником, якщо Постачальник прострочив виконання зобов’язання понад  десять   календарних днів або постачає Товар, який не відповідає технічним вимогам, зазначеним у тендерній пропозиції.

7.4. Обов’язки Замовника:

а) забезпечити прийняття Товару на умовах Договору;

б) оплатити вартість Товару в порядку, передбаченому Договором.

VIII. Відповідальність сторін

8.1. У випадку невиконання або неналежного виконання своїх зобов'язань за Договором Сторони несуть відповідальність, передбачену чинним законодавством та умовами Договору.

8.2. У випадку порушення порядку передачі Товару, встановленого в Договорі, Постачальник сплачує Покупцю пеню в розмірі подвійної облікової ставки Національного Банку України, яка діяла в період, за який сплачується пеня. Оплата пені не звільняє Продавця від виконання взятих на себе зобов’язань за даним Договором.

8.3. У випадку порушення Покупцем строків розрахунків, передбачених Договором, він сплачує Постачальнику пеню в розмірі подвійної облікової ставки НБУ від суми прострочення за кожен день прострочення платежу. 

8.4. Сплата штрафних санкцій не звільняє Сторін від виконання зобов’язань за цим Договором.
IX. Обставини непереборної сили

9.1. Сторона звільняється від визначеної цим Договором та (або) чинним законодавством України відповідальності за повне чи часткове порушення Договору, якщо вона доведе, що таке порушення сталося внаслідок дії форс-мажорних обставин, визначених у цьому Договорі, за умови, що їх настання було засвідчено у визначеному цим Договором порядку.

9.2. В разі виникнення непередбачених обставин, які не дають одній із Сторін повністю чи частково виконати свої зобов’язання по Договору: стихійні лиха, екстремальні погодні умови, пожежа, страйки, воєнні дії, громадські безлади, втручання влади; час, вказаний для виконання цього Договору, подовжується пропорційно дії цих обставин.

9.3. Сторона, що не має можливості виконати свої зобов’язання по Договору, повинна в продовж 5-ти днів інформувати другу Сторону про початок та термін дії обставин, що заважають виконанню умов Договору.

9.4. Підтвердженням виникнення та терміну дії форс-мажорних обставин є письмове свідоцтво, яке видане Торгово-промисловою палатою України.

9.5. Якщо подібні обставини, чи їх наслідки, будуть тривати більше одного місяця (30 календарних днів), то кожна із Сторін має право розірвати Договір в односторонньому порядку, після проведення звірки та розрахунків.

X. Вирішення спорів

10.1. Всі спори, які можуть виникнути стосовно виконання умов цього Договору Сторони вирішують шляхом переговорів.

10.2. У випадку, коли Сторони не досягли взаємної згоди, спори вирішуються у господарському суді.

XІ. Строк дії договору

11.1. Цей Договір набирає чинності з моменту його підписання сторонами і діє по 31.12.2023 р. включно, а щодо фінансових зобов’язань та гарантійних вимог – до повного і належного їх виконання.
XІІ. Інші умови

12.1. Цей Договір укладається при повному розумінні Сторонами його умов та термінології українською мовою і підписується у двох автентичних примірниках, що мають однакову юридичну силу, - по одному для кожної із Сторін.

12.2. Сторони засвідчили, що обумовили у цьому Договорі всі умови, які визнаються ними істотними.

12.3. Сторони погодилися, що текст Договору, будь-які матеріали, інформація та будь-які відомості, що стали відомі в процесі виконання зобов’язань за Договором, не є конфіденційними але не можуть передаватися третім особам без попередньої згоди іншої Сторони, крім випадків, передбачених чинним законодавством України.

12.4. Умови даного Договору можуть бути змінені за взаємною згодою сторін з обов'язковим складанням письмового документу.

12.5. Усі додатки та зміни до цього Договору можуть бути внесені за взаємною згодою Сторін, що оформляється додатковою угодою до цього Договору та набувають чинності з моменту їх підписання уповноваженими представниками Сторін та діють протягом строку дії цього Договору.

12.6. У випадках, не передбачених даним Договором, сторони керуються нормами чинного законодавства України.

12.7. Жодна зі Сторін не вправі передавати свої права та обов’язки за цим Договором будь-якій третій стороні без письмової згоди іншої Сторони.

12.8. Договір про закупівлю укладається відповідно до норм Цивільного кодексу України та Господарського кодексу України з урахуванням особливостей, визначених Законом України «Про публічні закупівлі» та постановою Кабінету Міністрів України від 12 жовтня 2022 року № 1178 «Особливості здійснення публічних закупівель товарів, робіт і  послуг для замовників, передбачених Законом України “Про публічні закупівлі”, на період дії правового режиму воєнного стану в Україні та протягом 90 днів з дня його припинення або скасування».

12.9. Істотні умови договору про закупівлю не можуть змінюватися після його підписання до виконання зобов’язань сторонами в повному обсязі, крім випадків:

1) зменшення обсягів закупівлі, зокрема з урахуванням фактичного обсягу видатків замовника;

2) погодження зміни ціни за одиницю товару в договорі про закупівлю у разі коливання ціни такого товару на ринку, що відбулося з моменту укладення договору про закупівлю або останнього внесення змін до договору про закупівлю в частині зміни ціни за одиницю товару. Зміна ціни за одиницю товару здійснюється пропорційно коливанню ціни такого товару на ринку (відсоток збільшення ціни за одиницю товару не може перевищувати відсоток коливання (збільшення) ціни такого товару на ринку) за умови документального підтвердження такого коливання та не повинна призвести до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю на момент його укладення;

3) покращення якості предмета закупівлі за умови, що таке покращення не призведе до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю;

4) продовження строку дії договору про закупівлю та/або строку виконання зобов’язань щодо передачі товару, виконання робіт, надання послуг у разі виникнення документально підтверджених об’єктивних обставин, що спричинили таке продовження, у тому числі обставин непереборної сили, затримки фінансування витрат замовника, за умови, що такі зміни не призведуть до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю;

5) погодження зміни ціни в договорі про закупівлю в бік зменшення (без зміни кількості (обсягу) та якості товарів, робіт і послуг);

6) зміни ціни в договорі про закупівлю у зв’язку з зміною ставок податків і зборів та/або зміною умов щодо надання пільг з оподаткування - пропорційно до зміни таких ставок та/або пільг з оподаткування, а також у зв’язку з зміною системи оподаткування пропорційно до зміни податкового навантаження внаслідок зміни системи оподаткування;

7) зміни встановленого згідно із законодавством органами державної статистики індексу споживчих цін, зміни курсу іноземної валюти, зміни біржових котирувань або показників Platts, ARGUS, регульованих цін (тарифів), нормативів, середньозважених цін на електроенергію на ринку “на добу наперед”, що застосовуються в договорі про закупівлю, у разі встановлення в договорі про закупівлю порядку зміни ціни;

8) зміни умов у зв’язку із застосуванням положень частини шостої статті 41 Закону.
12.10. Своїм підписом під цим Договором кожна зі Сторін Договору відповідно до Закону України «Про захист персональних даних» надає іншій Стороні однозначну беззастережну згоду (дозвіл) на обробку персональних даних у письмовій та/або електронній формі в обсязі, що міститься у цьому Договорі, рахунках, актах, накладних та інших документах, що стосуються цього Договору, з метою забезпечення реалізації цивільно-правових, господарсько-правових, адміністративно-правових, податкових відносин та відносин у сфері бухгалтерського обліку, а також підтверджує, що отримала повідомлення про включення персональних даних до бази персональних даних іншої Сторони, та що повідомлена про свої права, як суб’єкта персональних даних, які визначені Законом України «Про захист персональних даних», а також мету збору цих даних та осіб, яким ці дані передаються. Сторони зобов′язуються забезпечувати виконання вимог ЗУ «Про захист персональних даних», включаючи забезпечення режиму захисту персональних даних від незаконної обробки та незаконного доступу до них, а також забезпечувати дотримання прав суб’єкта персональних даних згідно з вимогами ЗУ «Про захист персональних даних».

12.11. На виконання вимог Закону України «Про відкритість використання публічних коштів» Постачальник надає згоду Замовнику на використання інформації про укладений Договір для подальшого її оприлюднення на єдиному WEB-порталі використання публічних коштів, в електронній системі Прозорро.

Додаток № 1 – Специфікація 

XІV. Юридичні адреси і реквізити сторін
	ПОСТАЧАЛЬНИК
_________________  ПІБ
             М.П.
	ЗАМОВНИК
Ліцей №3 Володимирської міської ради
44700, Волинська обл., м. Володимир,

вул. Ковельська 111
Код ЄДРПОУ 21739749
р/р UA 

Тел.: (03342) 35207 

Директор

_________________ А,Матвейчук


	
	


Додаток 1

до Договору № _____________

від «___»_____________ 2023 р.

СПЕЦИФІКАЦІЯ

	№
з/п
	Найменування товару
	Од.

виміру
	Кількість
	Ціна за один., грн., без ПДВ
	Загальна сума, грн., без ПДВ

	1
	
	
	
	
	

	Разом без ПДВ
	

	20 % ПДВ
	

	Всього з ПДВ
	


	ПОКУПЕЦЬ
_________________  ПІБ

             М.П.
	ЗАМОВНИК
Ліцей №3 Володимирської міської ради
44700, Волинська обл., м. Володимир,

вул. Ковельська 111
Код ЄДРПОУ 21739749
р/р UA 

Тел.: (03342) 35207 

Директор

_________________ А,Матвейчук


